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 PROYECTO DE LEY SUSTITUTIVO 

___ 

Artículo 1°.- Créase un subsidio mensual de $ 6.779 (seis mil setecientos 

setenta y nueve pesos uruguayos), con destino a cada titular de una empresa 

unipersonal o a cada socio de sociedades de hecho sin dependientes, todas ellas 

bajo la modalidad “Monotributo Social MIDES” y que se encontraren inscriptos en 

dicho régimen al día 13 de marzo de 2020, el cual se abonará durante los meses de 

abril y mayo de 2020. 

Se autoriza al Poder Ejecutivo a extender por dos meses más dicha 

prestación. 

Artículo 2°.-  A tales efectos se dispone la transferencia de la suma de 

$ 290.000.000 (doscientos noventa millones de pesos uruguayos) del Fondo de 

Reconversión Laboral que administra el Instituto Nacional de Empleo y Formación 

Profesional con destino al Fondo Solidario COVID-19 creado por la Ley N° 19.874, 

de 8 de abril de 2020, y que será destinada exclusivamente para el pago del subsidio 

que se crea mediante la presente ley, encomendando a la Agencia Nacional de 

Desarrollo la ejecución e instrumentación del presente subsidio en coordinación con 

el Banco de Previsión Social. 

Artículo 3°- La Agencia Nacional de Desarrollo informará al Ministerio de 

Economía y Finanzas y al Instituto Nacional de Empleo y Formación Profesional 

respecto a la ejecución de los fondos referidos, en el plazo máximo de 30 (treinta) 

días a partir de la finalización de la prestación, y en caso de que existan remanentes 

de la suma destinada, los reintegrará al Instituto Nacional de Empleo y Formación 

Profesional.  

Artículo 4°.-  En el marco de las medidas económicas adoptadas por la 

emergencia sanitaria producida por COVID-19, el Banco de Previsión Social y la 

Agencia Nacional de Desarrollo intercambiarán la información disponible de sus 

registros de empresas y sus titulares, tanto a los efectos del subsidio que se crea, 

como de los préstamos que la Agencia Nacional de Desarrollo otorgue. 

A estos únicos efectos, el Banco de Previsión Social quedará relevado del 

secreto de las actuaciones previsto por el artículo 47 del Código Tributario. 
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El intercambio de información entre los organismos se realizará acorde con lo 

dispuesto en los artículos 157 a 160 de la Ley Nº 18.719, de 27 de diciembre de 

2010, el último de los mencionados en la redacción dada por el artículo 81 de la Ley 

Nº 18.834,  de 4 de noviembre de 2011 y su decreto reglamentario Nº 178/013, de 

11 de junio de 2013.  

Sala de la Comisión, a 21 de abril de 2020. 

JORGE GANDINI 

 Miembro Informante 

MARIO BERGARA 

SERGIO BOTANA 

CAROLINA COSSE 

SANDRA LAZO 

GUIDO MANINI RÍOS 

AMÍN NIFFOURI 
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·-·--PR_E_S-ID_E_NCii'Ot$/ffJEl' 
A3AMBLEt\ GENERAL 
Recibido a la hora .. :t?..~~~~ 
Fecha .. J.~i.41..?9.?.9. .. ~f., 
~ ........ :.--..-·-

MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 

Montevideo, 1 4 ABR. 2020 

Señora Presidente 

de la Asamblea General 

El Poder Ejecutivo tiene el honc>r''de dirigirse a ese Cuerpo a fin de 

remitir a su consideración, el proyecto de Ley relativo al aporte al Fondo 

Solidario COVID-19 y que crea un subsidio mensual bajo la modalidad 

"Monotributo Social Mides" con destino a cada titular de una empresa 

unipersonal o a cada socio de sociedades de hecho sin dependientes. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

El presente proyecto de Ley tiene por objetivo medular -tal como se ha 

señalado antes por el Poder Ejecutivo- la imperiosa necesidad de acompañar 

las medidas sanitarias desplegadas por el Estado, con otras medidas 

tendientes al mantenimiento del sector productivo y las cadenas de valor. 

En efecto, los micro y pequeños empresarios que han sido afectados por 

la emergencia sanitaria deben ser atendidos, y en particular aquellos 

trabajadores más vulnerables. 

En ese sentido, este Proyecto de Ley propone la creación de un subsidio 

o partida mensual para apoyar a un sector de la economía y los hogares que lo 

conforman, con una medida que se adiciona a otras ya adoptadas; y que tiene 

por finalidad reducir el impacto negativo de la emergencia sanitaria. 

Este beneficio está dirigido específicamente a atender a 10.115 

empresas que aportan por Monotributo Social MIDES, a las que se les otorgará 

un subsidio mensual equivalente a 1,5 BPC (Bases de Prestaciones y 

Contribuciones) -mínimo establecido legalmente-, que equivale a $ 6.779 
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(pesos uruguayos seis mil setecientos setenta y nueve), durante los meses de 

abril y mayo de 2020, con la posibilidad de prorrogarse por dos meses más, 

facultándose para ello al Poder Ejecutivo. 

Los fondos necesarios para este subsidio ascienden a la suma de $ 

290.000.000 (pesos uruguayos doscientos noventa millones), que serán 

financiados con cargo al Instituto Nacional de Empleo y Formación Profesional, 

previsto en la Ley N ° 18.406 de 24 de octubre de 2008. 

En definitiva, el proyecto de ley que se propone busca atenuar daños y 

otorgar una colaboración que atienda las dificultades de este sector, a los 

efectos de dar continuidad a la economía en todas sus áreas. 

El Poder Ejecutivo saluda a ese Cuerpo con su más alta consideración. 

LUIS LACALLE POU 
Presidente de la República 
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!?~~¿~&~~~ 
PROYECTO DE LEY 

Artículo 1º. Créase un Subsidio mensual de$ 6.779 (pesos uruguayos seis mil 

setecientos setenta y nueve), con destino a cada titular de una empresa 

unipersonal o a cada socio de sociedades de hecho sin dependientes, todas 

ellas bajo la modalidad "Monotributo Social MIDES" y que se encontraren 

inscriptos en dicho régimen al día 13 de marzo de 2020, el cual se abonará 

durante los meses de abril y mayo de 2020. 

Se autoriza al Poder Ejecutivo a extender por dos meses más dicha prestación. 

Artículo 2°. A tales efectos se dispone la transferencia de la suma de $ 

290.000.000.- (doscientos noventa millones de pesos uruguayos) del Instituto 

Nacional de Empleo y Formación Profesional con destino al Fondo Solidario 

COVID-19 creado por la Ley Nº 19.874 de 8 de abril de 2020, y que será 

destinada exclusivamente para el pago del subsidio que se crea mediante la 

presente ley, encomendando a la Agencia Nacional de Desarrollo la ejecución 

e instrumentación del presente subsidio en coordinación con el Banco de 

Previsión Social. 

Artículo 3°. La Agencia Nacional de Desarrollo informará al Ministerio de 

Economía y Finanzas respecto a la ejecución de los fondos referidos, en el 

plazo máximo de 30 (treinta) días a partir de la finalización de la prestación. 

Artículo 4° En el marco de las medidas económicas adoptadas por la 

emergencia sanitaria producida por COVID- 19, el Banco de Previsión Social y 

la Agencia Nacional de Desarrollo intercambiarán la información disponible de 

sus registros de empresas y sus titulares (razón social, RUT, nombre y 

documento de identidad de los titulares, domicilio y giro de actividad). A estos 

únicos efectos, el Banco de Previsión Social quedará relevado del secreto de 

las actuaciones previsto por el artículo 47 del Código Tributario. 

El intercambio de información entre estos organismos se realizará acorde con 

lo dispuesto en los artículos 157 a 160 de la Ley Nº 18.719, de 27 de diciembre 
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de 2010, el último de los mencionados, on la redacción dada por el artículo 81 

de la Ley Nº 18.834, de 4 de noviembre de 2011 y su Decreto reglamentario Nº 

178/013 de 11 de junio de 2013. 

Artículo 5º - El Banco de Previsión Social facilitará a Agencia Nacional de 

Desarrollo los procesos para operativizar los subsidios y/o préstamos que el 

Poder Ejecutivo determine. A través de su sistema de facturación y cobranzas, 

el Banco de Previsión Soeial, operará como recaudador de los préstamos 

otorgados por la Agencia Nacional de Desarrollo para hacer efectivo el "Seguro 

por Cese de Actividad", a la que deberá transferir el producido de la 

recaudación por este concepto, en las condiciones que ambas instituciones 

acuerden. 

Artículo 6º - La Agencia Nacional de Desarrollo informará al Instituto Nacional 

de Empleo y Formación Profesional sobre la ejecución de los fondos referidos, 

y en caso de que existan remanentes de la suma destinada, los reintegrará al 

Instituto Nacional de Empleo y Formación Profesional. 
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DISPOSICIONES CITADAS 





Código Tributario 

Aprobado por Decreto-ley Nº 14.306 

TITULO UNICO - NORMAS GENERALES DE DERECHO TRIBUTARIO 

NACIONAL 

CAPITULO TERCERO - DERECHO TRIBUTARIO FORMAL 

SECCION PRIMERA - PROCEDIMIENTO 

Artículo 47.- (Secreto de las actuaciones).- La Administración Tributaria 

y los funcionarios que de ella dependen, están obligados a guardar secreto de 

las informaciones que resulten de sus actuaciones administrativas o judiciales. 

Dichas informaciones sólo podrán ser proporcionadas a la 

Administración Tributaria y a los Tribunales de Justicia en materia penal, de 

menores, o aduanera cuando esos órganos entendieran que fuera 

imprescindible para el cumplimiento de sus funciones y lo solicitaren por 

resolución fundada. 

   La violación de esta norma apareja responsabilidad y será causa de 

destitución para el funcionario infidente.  

--------------------------------------------------- 
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Ley  N° 18.406, de 24 de octubre de 2008 

CREACION DEL INSTITUTO NACIONAL DE EMPLEO Y FORMACION 

PROFESIONAL 

CAPITULO I - CREACION. DENOMINACION, NATURALEZA JURIDICA Y 

COMETIDOS 

Artículo 1º.-  (Creación).- Créase el Instituto Nacional de Empleo y 

Formación Profesional como persona de derecho público no estatal, de 

carácter tripartito, con el objetivo de actuar en el ámbito del empleo y la 

formación profesional del sector privado. 

El Instituto deberá postular una visión sistémica del fenómeno del 

empleo y del trabajo, relevando especialmente los intereses de los sectores 

empleador y trabajador, así como de los sectores de la población con mayor 

vulnerabilidad frente a la desocupación. 

Algunos de sus cometidos deberá cumplirlos en coordinación con 

instituciones y entidades del ámbito público, privado y social. 

---------------------------------------------- 
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Ley  N° 18.719, de 27 de diciembre de 2010 

PRESUPUESTO NACIONAL DE SUELDOS GASTOS E INVERSIONES. 

EJERCICIO 2010 - 2014  

SECCION IV 

INCISOS DE LA ADMINISTRACION CENTRAL 

INCISO 02 

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA 

Artículo 157.- Las entidades públicas, estatales o no, deberán adoptar 

las medidas necesarias e incorporar en sus respectivos ámbitos de actividad 

las tecnologías requeridas para promover el intercambio de información pública 

o privada autorizada por su titular, disponible en medios electrónicos.

Artículo 158.- Son obligaciones de las entidades públicas, estatales o no: 

A) Adoptar las medidas necesarias e incorporar en sus respectivos

ámbitos de actividad las tecnologías requeridas para posibilitar el

intercambio de información.

B) Los sujetos involucrados en el intercambio de información deberán

cumplir con las obligaciones de secreto, reserva o confidencialidad.

     Asimismo, adoptar aquellas medidas necesarias para garantizar 

niveles de seguridad y confidencialidad adecuados. 

C) Recabar el consentimiento de acuerdo con lo previsto en la Ley N°

18.331, de 11 de agosto de 2008, de Protección de Datos Personales

y Acción de Hábeas Data.

D) Responder por la veracidad de la información al momento de

Artículo 158.- Son obligaciones de las entidades públicas, estatales o no: 

A) Adoptar las medidas necesarias e incorporar en sus respectivos

ámbitos de actividad las tecnologías requeridas para posibilitar el

intercambio de información.

B) Los sujetos involucrados en el intercambio de información deberán

cumplir con las obligaciones de secreto, reserva o confidencialidad.
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   Asimismo, adoptar aquellas medidas necesarias para garantizar 

niveles de seguridad y confidencialidad adecuados. 

C) Recabar el consentimiento de acuerdo con lo previsto en la Ley

N° 18.331, de 11 de agosto de 2008, de Protección de Datos

Personales y Acción de Hábeas Data.

D) Responder por la veracidad de la información al momento de

producirse el intercambio.

Artículo 159.- A los efectos de cumplir con los cometidos de la Agencia 

para el Desarrollo del Gobierno de Gestión Electrónica y la Sociedad de la 

Información y del Conocimiento, en el intercambio de información las entidades 

públicas, estatales o no, deberán ajustar su actuación a los siguientes 

principios generales: 

A) Cooperación e integralidad.

B) Finalidad.

C) Confianza y seguridad.

D) Previo consentimiento informado de los titulares de datos personales.

E) Eficiencia y eficacia.

Dichos principios generales servirán también de criterio interpretativo

para resolver las cuestiones que puedan suscitarse en la aplicación de las 

disposiciones pertinentes. 

La reglamentación establecerá el mecanismo para proceder al 

ntercambio de información. Sin perjuicio de ello, el procedimiento se iniciará 

con la presentación de una solicitud fundada y firmada por el jerarca del  

organismo emisor, ante el jerarca del organismo receptor. 

Cuando proceda el intercambio de información, los organismos podrán: 

1) Formalizar un acuerdo que establezca los mecanismos o condiciones

de intercambio.

2) Adoptar los mecanismos o condiciones de intercambio definidos por el

órgano competente y formalizar un acuerdo.

En ambos casos, el acuerdo establecerá las condiciones, protocolos y 

criterios funcionales o técnicos con los que se llevará a cabo dicho intercambio. 

Artículo 160.- La Agencia para el Desarrollo del Gobierno de Gestión 

Electrónica y la Sociedad de la Información y del Conocimiento deberá ejercer 

todas las acciones necesarias para el cumplimiento de los fines y principios 
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establecidos en los artículos 157 a 159 de la presente ley, y tendrá las 

siguientes potestades: 

A) Dictar y proponer las políticas, normas, estándares y procedimientos

que deberán ser tenidos en cuenta por los organismos estatales y no

estatales para garantizar la interoperabilidad.

B) Crear el Registro de Acuerdos de Interoperabilidad.

C) Asesorar en forma preceptiva al Poder Ejecutivo en la consideración

de proyectos de ley o reglamentos que refieran total o parcialmente

a lo dispuesto en lo referente a intercambio de información.

D) Fiscalizar el cumplimiento de los extremos establecidos en los

artículos 157 a 159 de la presente ley.

E) Resolver todo caso de controversia entre el organismo emisor y

receptor, adoptando resolución fundada y vinculante dentro de los

cuarenta y cinco días corridos de conocida la posición de ambas

partes.

F) Apercibir directamente a los organismos estatales y no estatales que

incumplan con lo establecido en los citados artículos.

Redacción dada por: Ley Nº 18.834 de 04/11/2011 artículo 81. 

------------------------------------------------ 
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Ley Nº 19.874, de 8 de abril de 2020 

Artículo 1º .-  Créase el "Fondo  Solidario  COVID-19" destinado  a 

atender en forma exclusiva las erogaciones provenientes de: 

1) Toda actividad estatal destinada a la protección de la población frente a

la emergencia sanitaria nacional.

2) Las erogaciones que deba atender el Ministerio de Salud Pública y

demás prestadores públicos de la salud de manera directa o mediante

ayudas y transferencias a los prestadores privados.

3) Las actividades de prevención, mitigación, atención y rehabilitación a

cargo del Sistema Nacional de Emergencias, en el marco del estado de

emergencia sanitaria declarado por el Poder Ejecutivo.

4) El pago de las prestaciones del Seguro por Enfermedad y del Seguro por

Desempleo brindados por el Banco  de Previsión Social, a causa de la

emergencia sanitaria ocasionada por el COVID-19 (coronavirus) desde

el 13 de marzo de 2020.

5) La caída en la recaudación del Banco de Previsión Social derivada de la

reducción de actividad económica.

La titularidad de dicho Fondo, así como su administración estará a cargo del 

Poder Ejecutivo, a través del Ministerio de Economía y Finanzas. 

Artículo 2º.- El Fondo se integrará con: 

1) Las utilidades del ejercicio 2019 del Banco de la República Oriental del

Uruguay a que refiere el artículo 40 de la Ley Nº 18.716, de 24 de

diciembre de 2010, con la limitación que establece el último inciso del

artículo 11 de dicha norma.

2) Hasta el 100% (cien por ciento) de las utilidades acumuladas al

momento de la promulgación de la presente ley de la Corporación

Nacional para el Desarrollo (CND). El Poder Ejecutivo, previo informe de

la Oficina de Planeamiento y Presupuesto (OPP), determinará el

porcentaje correspondiente de forma tal que no se afecte el

cumplimiento normal de los cometidos que le hayan sido atribuidos.

3) El producido total del tributo cuyo hecho generador se establece en el

artículo 3° de la presente ley.
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4) Las donaciones en dinero, tanto nacionales como extranjeras, que

tengan por objeto contribuir con el Fondo Solidario COVID-19.

5) Determinados fondos originados en préstamos de organismos

internacionales y multilaterales de crédito.

6) Las contribuciones que, previo informe de la Oficina de Planeamiento y

Presupuesto (OPP), puedan realizar las personas públicas no estatales,

siempre que no afecte el cumplimiento normal de los cometidos que le

hayan sido atribuidos.

7) Toda otra partida, fondo o contribución destinado al Fondo que se crea

por la presente ley.

Artículo 3º.- (Hecho Generador). Créase un impuesto, de carácter 

mensual, denominado "Impuesto Emergencia Sanitaria COVID-19", que 

gravará, en su totalidad, las remuneraciones y prestaciones nominales, en 

efectivo o en especie, derivadas de servicios personales prestados al Estado, 

Gobiernos Departamentales, Entes Autónomos y Servicios Descentralizados, 

personas de derecho público no estatal y entidades de propiedad estatal en las 

que el Estado o  cualquier entidad pública posea participación mayoritaria, 

cualquiera sea la naturaleza jurídica de la relación de dependencia, quedando 

gravadas de acuerdo a la siguiente escala: 

Escala en pesos uruguayos Más de Hasta Tasa 

120.000 0% 

1 120.001 130.000 5% 

2 130.001 150.000 10% 

3 150.001 180.000 15% 

4 180.001 20% 

Queda excluido del presente gravamen el sueldo anual complementario 

y, de corresponder, el salario vacacional. 

El sujeto activo de la relación jurídico-tributaria será el Poder Ejecutivo, a 

través del Ministerio de Economía y Finanzas, quien reglamentará la forma de 

cobranza. 
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Artículo 4º.- (Sujetos Pasivos). Serán contribuyentes, las personas 

físicas que obtengan los ingresos a que refiere el artículo 3° de la presente ley, 

en los siguientes casos: 

1) Funcionarios de la Administración Central, Poder Legislativo, Poder

Judicial, organismos comprendidos en los artículos 220 y 221 de la

Constitución de la República y de los Gobiernos Departamentales.

2) Quienes presten servicios personales en las personas de derecho

público no estatal y las entidades de propiedad estatal en las que el

Estado o cualquier entidad pública posea participación mayoritaria,

cualquiera sea su naturaleza jurídica, la naturaleza de su vínculo y su

financiamiento.

3) Aquellas personas físicas que mantengan contratos de servicios

personales con el Estado, incluyendo los contratos de arrendamiento de

obra y de servicios, motivados por vínculos temporales que no revistan

la condición de funcionarios públicos, excluido el Impuesto al Valor

Agregado, cualquiera sea su fuente de financiamiento.

4) Las remuneraciones y prestaciones nominales del Presidente y

Vicepresidente de la República, Legisladores, Ministros y Subsecretarios

de Estado, Intendentes y demás funcionarios políticos y de particular

confianza, estarán gravadas por este impuesto, a la tasa del 20% (veinte

por ciento).

Los subsidios establecidos en el artículo 35, literal c), incisos 3° y 4° 

del Acto Institucional Nº 9, de 23 de octubre de 1979, en la redacción 

dada por el artículo 5º de la Ley Nº 15.900, de 21 de octubre de 1987 y 

por el artículo único de la Ley Nº 16.195, de 1O de julio de 1991, estarán 

gravados por este impuesto, a la tasa del 20% (veinte por ciento). 

5) Los beneficiarios de los subsidios otorgados por ley a quienes hubieren

ocupado cargos públicos o de particular confianza.

6) Las retribuciones personales de los funcionarios públicos que

desempeñan tareas en el exterior de la República, o representan al país

en las Comisiones Binacionales, constituyen materia gravada por este

impuesto a la tasa del 20% (veinte por ciento).

Se  consideran comprendidas en  el  numeral  anterior todas las

retribuciones percibidas por los funcionarios por concepto de sueldos 

presupuestados (sin incluir las partidas sociales) y la diferencia por aplicación 

del coeficiente establecido en el artículo 63 de la Ley Nº 12.801, de 30 

noviembre de 1960. 
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Queda exceptuado del presente impuesto, el personal de la salud  que  

participa directa o indirectamente en el proceso asistencial (trabajadores 

médicos y  no médicos) que a raíz de las tareas que desempeña, está 

expuesto al contagio del SARS-CoV2, que provoca la enfermedad COVID-19, 

en las condiciones que establezca la reglamentación. 

Artículo 5º.- (Retribuciones y Prestaciones líquidas). En ningún caso 

el monto de las retribuciones y prestaciones líquidas, una vez deducidas las 

contribuciones  especiales a la seguridad social, el aporte al sistema de salud 

correspondiente, el Fondo de Reconversión Laboral, el Impuesto a la Renta de 

las Personas Físicas y el impuesto que se crea, podrá ser inferior al mayor de 

los siguientes montos: 

l. $ 80.000 (pesos ochenta mil) líquidos mensuales.

11. El líquido resultante del mayor ingreso de la franja anterior conforme a la

liquidación de una persona física sin dependientes ni otros familiares a cargo,

que liquida bajo el régimen individual a efecto del Impuesto a la Renta de las

Personas Físicas (IRPF) y del aporte al sistema de salud correspondiente.

Para los contribuyentes comprendidos en el numeral 3) del artículo 4º de 

la presente ley, el impuesto será el resultante de aplicar la tasa correspondiente 

al importe de la prestación mensual, excluido el Impuesto al Valor Agregado 

(IVA). 

Artículo 6º.- En  ningún  caso  el  impuesto  que  se  establece  será  

deducible  en  la determinación del Impuesto a la Renta de las Personas 

Físicas (IRPF). 

Artículo 7°.- Créase un adicional al Impuesto a la Asistencia a la 

Seguridad Social (IASS), que gravará los ingresos correspondientes a las 

jubilaciones, pensiones, retiros militares y policiales, y prestaciones de 

pasividad similares, servidos por instituciones públicas, paraestatales y 

privadas, de acuerdo a la siguiente escala: 

Escala Más de Hasta Tasa 

120.000 0% 

1 120.001 130.000 5% 

2 130.001 150.000 10% 

3 150.001 180.000 15% 

4 180.001 20% 
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En ningún caso el monto de las jubilaciones, pensiones, retiros militares 

y policiales, o prestaciones de pasividad similares líquidas, una vez deducidos 

el aporte al sistema de salud correspondiente, el Impuesto a la Asistencia a la 

Seguridad Social y el impuesto que se crea, podrá ser inferior al mayor de los 

siguientes montos: 

l. $ 100.000 (pesos cien mil) líquidos mensuales.

11. El líquido resultante del mayor ingreso de la franja anterior conforme a la

liquidación de una persona física sin dependientes ni otros familiares a cargo a

efecto de los aportes personales al Fondo Nacional de Salud.

El  producido  del  impuesto  establecido  en  el  presente  artículo  será  

destinado íntegramente al Banco de Previsión Social. 

Artículo 8º .- A los efectos de la retención de las pensiones alimenticias 

que tienen su base de cálculo en las remuneraciones o prestaciones líquidas, 

dispónese que el impuesto creado en la presente ley no será tomado en cuenta 

para la misma. 

Artículo 9°.- Facúltase al Poder Ejecutivo a establecer regímenes de 

retención del impuesto correspondiente a los ingresos a que refiere la presente 

ley que liberarán al contribuyente de la obligación de practicar la liquidación 

correspondiente. 

Artículo 10.- Los tributos establecidos en la presente ley se aplicarán a 

los ingresos devengados correspondientes a los meses de abril y mayo de 

2020. Autorízase al Poder Ejecutivo a prorrogar su aplicación hasta por un 

período máximo de dos meses, dando cuenta a la Asamblea General. 

Artículo 11.- (Rendición de Cuentas). El Poder Ejecutivo deberá rendir 

cuentas de lo actuado a la Asamblea General, dentro de los noventa días 

posteriores al vencimiento de la vigencia del Fondo Solidario COVID-19. Si este 

plazo venciera dentro del período de elaboración de cualquier instancia 

presupuesta!, el Poder Ejecutivo podrá prorrogar dicho plazo por 90 días más, 

a partir del vencimiento del período de elaboración citado. 

Artículo 12.- El Poder Ejecutivo determinará el momento de finalización 

de lo preceptuado de acuerdo al artículo 19 de la Ley Nº 18.621, de 25 de 

octubre de 2009. 

------------------ 
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Decreto  N° 178/013, de 11 de junio de 2013 

REGLAMENTACION DE LOS ARTICULOS 157 A 160 DE LA LEY 18.719, 

RELATIVOS A LA REGULACION EN EL INTERCAMBIO DE INFORMACION 

ENTRE ENTIDADES PÚBLICAS, ESTATALES O NO ESTATALES 

VISTO: los artículos 157 a 160 de la Ley N° 18.719, de 27 de diciembre de 

2010; 

RESULTANDO: I) que en virtud de dichas disposiciones, las Entidades 

Públicas Estatales o No Estatales, deben adoptar las medidas necesarias e 

incorporar en sus respectivos ámbitos de actividad las tecnologías requeridas 

para promover el intercambio de información pública o privada autorizada por 

su titular, disponible en medios electrónicos; 

II) que razones de legalidad imponen la necesidad de dar cumplimiento a la

reglamentación en ellos estatuida, a los efectos de facilitar su efectividad y

operatividad;

III) que tales disposiciones reconocen los principios generales que deben regir

el intercambio de información entre las Entidades Públicas,  Estatales o No

Estatales, y establecen el marco legal en que dicha información debe

encuadrarse;

CONSIDERANDO: I) que el artículo 159 de la Ley que se reglamenta 

determina que por vía reglamentaria se establecerán las condiciones para 

proceder al intercambio de información; 

II) que el intercambio de información por medios electrónicos es un elemento

central en la concreción del Gobierno Electrónico que coadyuva en la obtención

de mayor eficiencia, eficacia y transparencia de la gestión administrativa del

Estado, y brinda beneficios sustanciales a la calidad de vida de las personas;

III) que el presente Decreto busca promover el uso intensivo de información

que obra en poder del Estado, en el entendido que ésta puede constituir una

verdadera fuerza transformadora y dinamizadora de su actuar;

IV) que mediante procesos seguros y confiables de intercambio de información,

se puede facilitar y agilizar la realización de trámites y la prestación de servicios

a la ciudadanía por medios electrónicos;

ATENTO: a lo precedentemente expuesto, a lo preceptuado por las 

disposiciones citadas y a lo establecido por el artículo 168 ordinal 4° de la 

Constitución de la República; 
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EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA 

actuando en Consejo de Ministros 

DECRETA: 

CAPÍTULO I - DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 1.- Ámbito de aplicación.- El presente Decreto regula todo intercambio 

de información entre Entidades Públicas, sean éstas Estatales o No Estatales. 

Artículo 2.-  Intercambio de información pública.- Toda Entidad Pública tiene el 

deber de intercambiar la información pública que produzca, obtenga, obre en 

su poder o se encuentre bajo su control, con cualquier otra Entidad Pública que 

así se lo solicite. 

Artículo 3.- Intercambio de información privada.- Toda Entidad Pública deberá 

intercambiar con las Entidades Públicas que así lo soliciten, la información 

privada que obre en su poder o se encuentre bajo su control, siempre que su 

titular hubiere prestado su consentimiento libre, previo, expreso e informado, en 

los términos preceptuados por la Ley N° 18.331, de 11 de agosto de 2008. 

Artículo 4.-  Principios.- De conformidad con lo establecido en el artículo 159 

de la Ley N° 18.719, de 27 de diciembre de 2010, en el intercambio de 

información las Entidades Públicas, deberán ajustar su actuación a los 

siguientes principios generales: 

A) Principio de cooperación. Las Entidades Públicas se interrelacionarán a

través de medios electrónicos, simplificando los procesos administrativos y

fomentando la prestación conjunta de los servicios a las personas. Se

potenciará la visión integral del Estado, evitando la superposición de

actuaciones y promoviendo el desarrollo de prácticas coordinadas e

integradas.

B) Principio de finalidad. La información que obre en poder de las Entidades

Públicas, se intercambiará en el marco de los poderes y competencias que

les hubieren sido asignados por Ley, procurando evitar que las personas

deban proporcionar aquella información que ya se encuentre en poder de

otra Entidad Pública.

C) Principio de confianza y seguridad. Las Entidades Públicas garantizarán la

confianza y seguridad en la gestión de la información, trámites y servicios

que se realicen a través de medios electrónicos proporcionando un nivel

adecuado de confidencialidad, integridad y disponibilidad.

D) Principio de previo consentimiento informado de los titulares de datos

personales. Tratándose de datos personales cuya recolección y tratamiento

requieran el consentimiento libre, previo, expreso e informado de su titular,
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se observará lo dispuesto en la Ley N° 18.331, de 11 de agosto de 2008, y 

su Decreto reglamentario N° 414/009, de 31 de agosto de 2009. 

E) Principio de eficiencia y eficacia. El uso de medios electrónicos se llevará a

cabo de forma tal que contribuya a mejorar la calidad de los servicios e

información a los ciudadanos, reduciendo de manera sustancial los tiempos

y plazos de los procedimientos administrativos, y optimizando los recursos

de las Entidades Públicas.

CAPÍTULO II - PROCEDIMIENTO DE INTERCAMBIO 

Artículo 5.- Acuerdos de Intercambio de Información.- Las Entidades Públicas 

que pretendan realizar intercambios de información podrán seleccionar alguna 

de las siguientes modalidades: 

A) Formalizar un acuerdo de intercambio en el que se establezcan los

mecanismos o condiciones de éste.

B) Adoptar los mecanismos o condiciones de intercambio definidos por la

Agencia para el Desarrollo del Gobierno de Gestión Electrónica y la

Sociedad de la Información y del Conocimiento (AGESIC) y formalizar un

acuerdo.

Artículo 6.- Formalización de acuerdos.- Las Entidades Públicas que 

pretendan realizar intercambios de información, contarán con un plazo de 

noventa días para la formalización de un Acuerdo de Intercambio, contados 

desde la fecha de recepción de la solicitud por parte del jerarca de la Entidad 

Pública cuya información se requiere. 

Cuando, por resolución fundada, las Entidades Públicas decidan intercambiar 

información sin formalizar un Acuerdo, deberán igualmente garantizar niveles 

de seguridad suficientes conforme lo establecido en el presente decreto. 

Artículo 7.- Trámite.- A los efectos del otorgamiento del Acuerdo de 

Intercambio, a requerimiento fundado de la Entidad interesada, la Entidad 

requerida se pronunciará al respecto por acto también fundado, y fijarán lugar y 

fecha para su suscripción. 

Artículo 8.- Contenido del Acuerdo.- Los Acuerdos de Intercambio de 

Información entre Entidades Públicas contendrán, como mínimo, su finalidad, 

motivación y objeto, plazo de ejecución, especificaciones técnicas, obligaciones 

y derechos de las partes. 

Artículo 9.- Divisibilidad de la información. Conforme lo establecido en el 

artículo 7° del Decreto N° 232/010, de 2 de agosto de 2010, la información que 

hubiere sido entregada a una Entidad Pública con carácter confidencial y ésta 

requiera intercambiarla con otra, podrá ser dividida a esos efectos. 
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Artículo 10.- Seguridad de la información.- Tanto durante el intercambio de la 

información como en el procesamiento de la misma deberán adoptarse las 

medidas necesarias para garantizar los niveles de seguridad conforme las 

políticas, estándares, buenas prácticas y normas técnicas dictadas por 

AGESIC. 

Artículo 11.- Veracidad y responsabilidad de la información.- La Entidad 

Pública requerida será responsable por la veracidad de la información al 

momento de producirse el intercambio. Verificado el mismo, todo tratamiento 

posterior que se realice de ésta, será responsabilidad de la Entidad Pública 

solicitante de la información. 

Artículo 12.- Requisitos técnicos.- En la implementación y ejecución del 

acuerdo se dará preferencia a aquellos requisitos de orden técnico dictados por 

AGESIC. 

CAPÍTULO III - REGISTRO DE ACUERDOS DE INTEROPERABILIDAD 

Artículo 13.- Registro de Acuerdos de Interoperabilidad.- Créase el Registro de 

Acuerdos de Interoperabilidad de acuerdo con lo establecido en el artículo 160 

de la Ley N° 18.719, de 27 de diciembre de 2010, en la redacción dada por el 

artículo 81 de la Ley N° 18.834 de 4 de noviembre de 2011. 

Las Entidades Públicas que efectúen Acuerdos de Intercambio de Información 

deberán inscribirlos en el Registro que se crea a tales efectos dentro de los 

noventa días de firmado el acuerdo, asentando una copia en el Registro. 

CAPÍTULO IV - INTERVENCIÓN DE AGESIC 

Artículo 14.- Cometidos y potestades.- Conforme el artículo 160 de la Ley N° 

18.719, de  27 de diciembre de 2010, en la redacción dada por el artículo 81 de 

la Ley N° 18.834 de 4 de noviembre de 2011, AGESIC deberá ejercer todas las 

acciones necesarias para el cumplimiento de los fines y principios establecidos 

en el presente Decreto. 

Artículo 15.- Fiscalización.- AGESIC en el ejercicio de sus potestades 

fiscalizará:  

A) El cumplimiento de las condiciones establecidas en los Acuerdos de

Intercambio de Información.

B) Las Entidades Públicas que intercambien información aunque no realicen

acuerdos.

C) Las condiciones de seguridad de la información.
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D) El cumplimiento de los estándares, buenas prácticas y normas técnicas

señaladas por AGESIC, cuando las Entidades Públicas suscriptoras del

acuerdo hubieran acordado esta modalidad.

E) La verificación de los requisitos establecidos en el presente Decreto y los

artículos 157 a 160 de la Ley N° 18.719, de 27 de diciembre de 2010.

Artículo 16.- Resolución de controversias. Toda diferencia o controversia que 

se suscite en materia de intercambio de información entre Entidades Públicas 

podrá ser sometida a resolución de AGESIC, la cual oirá a las partes y se 

pronunciará mediante resolución fundada y vinculante dentro de los cuarenta y 

cinco días corridos siguientes. 

A tales efectos, AGESIC designará un instructor que podrá adoptar todas las 

medidas que considere necesarias y convenientes para el mejor y más 

completo esclarecimiento de la situación. Concluida la instrucción, el  instructor 

realizará un informe circunstanciado con las conclusiones a las que arribe y 

elevará el mismo al jerarca de AGESIC para su resolución. 

AGESIC podrá establecer un procedimiento especial de solución de 

controversias. En todo caso, deberá guiarse por los principios reconocidos en 

el presente Decreto y por aquéllos enunciados en el Decreto N° 500/991, de 27 

de setiembre de 1991. 

Artículo 17.- Plataforma de Interoperabilidad.- AGESIC pondrá a disposición 

de las Entidades Públicas una Plataforma de Interoperabilidad, por medio de la 

cual éstas podrán realizar intercambios de información en soporte electrónico, 

de forma segura y confiable. 

Toda Entidad Pública que desee hacer uso de dicha Plataforma de 

Interoperabilidad, deberá aceptar y cumplir con los términos y condiciones de 

uso que AGESIC fije a tales efectos. 

Artículo 18.- Intervención de la Unidad de Acceso a la Información Pública.- 

Toda Entidad Pública a la que se le deniegue el acceso a información en poder 

de otra Entidad Pública invocándose su calidad de reservada, podrá someter la 

cuestión a la resolución de la Unidad de Acceso a la Información Pública. Esta 

Unidad determinará si la información clasificada como reservada se ajusta a lo 

establecido en la Ley N° 18.381, de 17 de octubre de 2008, y en caso de 

considerar inadecuada tal clasificación, dispondrá su desclasificación, en los 

términos establecidos en el artículo 26 literal C) del Decreto N° 232/010, de 2 

de agosto de 2010. 

Artículo 19.- Comuníquese, publíquese, etc. 
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